THU HIU HAT

U Minh buén mét chiéu Thu phai nang
Bué'c chan Em thoan thoat giira déng hoang
Anh nghe nhu’ ai gidm nét linh hon

Em run so’'béng chiéu buéng hoang vang
Nhanh lén Em, hoang hén dang tat nang
Rirng chuyén minh, gié léng cénh diu hiu
Em vé mau kéo L& chuyén do chiéu

Anh lo ngai duo'ng xa day bat trac

Nhin theo Em...vong kém gai, se that
Xot xa long nhé mai dang Em tho

Em trévé cé lanh nét bo pg

Anh di’ng lang ...céi long nghe tan nat
Trang Thu lanh, nhat nhoa dém ngo’ ngac
Muén hén ma tire tuw'éi khéc 4m thdm

L& vang roi phd kin kiép ta nhéan

Em d3 hiéu! Thu vé sao HIU HAT?!

MAC KHACH
Rirng U Minh 1980

BLEAKAUTUMN

The sad autumn sun sets in U Minh,
Your footsteps, rapid through the wilderness
Feels like someone is trampling my soul,
You tremble, fearing the afternoon light deserting you
Hurry up my love, daylight is disappearing
The forest transforms, the wind howls, a lonely sight
Faster my dear, careful not to miss the afternoon boat
I worry the long journey is filled with obstacles
Watching you leave...barbed wire, pain
My love, | will remember you forever
You return home, alone and disheveled,
I stand still...my heart shattered.
Cold Autumn moon fades, pale in the bewildered night
Many ghosts sobbing silently in pain
Fallen yellow leaves covers the prisoners,
Now my love, you understand the bleak Autumn

(U Minh 1980 Forest) Translated by Mac Khach
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